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Əhməd Baytursunov və 
ortaq türk əlifbası ideyası

Qazax xalqının böyük maarifçisi, dilçi alimi, publisisti və ictimai xadi-
mi  Əhməd Baytursunov (1872–1937) XX əsrin əvvəllərində Qazaxıstanda 
milli oyanış hərəkatının liderlərindən olmuşdur. Qazaxlar onun adı və so-
yadını Əhməd Baytursun oğlu kimi yazsalar da, daha çox Əhməd Baytur-
sunov kimi tanınmışdır.

Əhməd Baytursunov 5 sentyabr 1872-
ci ildə Qazaxıstanın Torğay vilayətində, 
Sarytübek kəndində anadan olmuşdur. O, 
ibtidai təhsilini kənd mollaxanasında, sonra 
isə Orenburq müəllimlər seminariyasında 
almışdır. Təhsil illərindən etibarən Qazax 
xalqının savadlanması və milli şüurunun 
oyanması üçün çalışmış, müəllimlik fəa-
liyyəti ilə yanaşı, maarifçi publisistikaya 
başlamışdır.

Siyasi baxışlarına görə 1909-cu ildə çar 
hökuməti tərəfindən həbs olunmuş, daha 

sonra sürgünə göndərilmişdir. 1913-cü 
ildə yerli ziyalılarla birlikdə Qazaxıstanın 
ilk milli qəzeti “Kazax”ı nəşr etdirmişdir. 
Bu qəzet qazax milli ideyasının, türkçülük 
və maarifçilik hərəkatının əsas tribunası 
olmuşdur. Baytursunov “Alaş” milli hərə-
katının  da fəal üzvü idi. O, “Alaş Orda” 
hökumətinin tərkibində təhsil və mədəniy-
yət məsələlərinə cavabdeh olmuş, müstəqil 
Qazax milli dövlətçiliyinin formalaşması 
uğrunda mübarizə aparmışdır.

Əhməd Baytursunov Qazax ədəbi di-
linin elmi əsaslarını yaradan ilk şəxs kimi 
tanınır. Onun “Dil qaydaları” “Ədəbiyyat 
nəzəriyyəsi” və “Oxu kitabı” adlı əsərləri 
Qazax dilinin qrammatikasının və pedaqoji 
sisteminin formalaşmasına xidmət etmiş-
dir. Baytursunovun əsərləri arasında Qazax 
folkloru və poeziyasının təhlili, xalq ədə-
biyyatının elmi təsnifatı da diqqətəlayiqdir. 

I Türkoloji Qurultayda Əhməd Bay-
tursunov Qazaxıstanı təmsil edən əsas nü-
mayəndələrdən biri idi. Qurultayda onun 
çıxışı türkdilli xalqlar arasında ortaq yazı 
sistemi və əlifba birliyi mövzusuna həsr 
edilmişdi.

Əhməd Baytursunovun I Türkoloji Qu-
rultaydakı mövqeyi Türk dünyasının mo-
dernləşmə tarixi baxımından son dərəcə 
maraqlı və əhəmiyyətlidir. O, Qazax xalqı-
nın maarifçisi, dilçi və publisisti kimi türk 

xalqları arasında milli kimlik və yazı mə-
dəniyyətinin qorunması uğrunda mübarizə 
aparan əsas simalardan  idi. Qurultayda o, 
latın qrafikasına keçid məsələsində nə ra-
dikal şəkildə tərəfdar, nə də tam əleyhdar 
mövqe tutmuşdu. Onun yanaşması daha 
çox elmi əsaslara, sosial reallığa və milli 
maraqlara söykənən ehtiyatlı və praqmatik 
bir mövqe idi.

Dilçi alim hesab edirdi ki, əlifba dəyi-
şiklikləri təkcə texniki və ya siyasi məsələ 
deyil, həm də xalqın mədəni yaddaşına, 

dilin daxili quruluşuna və tədris sisteminə 
birbaşa təsir edən ciddi bir prosesdir. Onun 
fikrincə, hər hansı yazı islahatı yalnız 
 ideoloji məqsədlərlə deyil, həm də ling-
vistik, pedaqoji və sosial faktorların dərin 
təhlilinə əsaslanmalıdır.

Qazax maarifçisi qurultaydakı çıxışın-
da qeyd etmişdi ki, latın qrafikasına keçid 
müəyyən mənada mütərəqqi addımdır, çün-
ki bu, yeni texnologiyalara, mətbəə işinə və 
beynəlxalq elmi əlaqələrə uyğunlaşmağa 
şərait yaradır. Əhməd Baytursunov, eyni 
zamanda, xalqın savadlanma səviyyəsini, 
mövcud kitab fondu və tədris resurslarını, 
müəllimlərin hazırlıq durumunu nəzərə 
almağın vacibliyini vurğulayırdı. Onun 
fikrincə, bir anda yazı sistemini tamamilə 
dəyişmək, xüsusilə kənd yerlərində yaşa-
yan savadsız kütlələr üçün ciddi çətinliklər 
yaradacaq və maariÀəndirmə prosesini ya-
vaşladacaqdı. 

Ə.Baytursunovun əsas prinsipi belə idi: 
“Əlifba xalqın başa düşəcəyi, öyrənəcəyi 
və istifadə edəcəyi qədər sadə olmalıdır”. 
O, ərəb qrafikasının türkcənin fonetik xü-
susiyyətlərini tam ifadə edə bilmədiyini 
qəbul etsə də,  latın qrafikasına keçidin 
mərhələli şəkildə və elmi əsaslarla həyata 
keçirilməsini təklif edirdi.

Qurultayda Əhməd Baytursunov ha-
zırladığı “Qazax əlifbası” layihəsini təq-

dim etmişdi. Bu əlifba ərəb yazı sisteminə 
əsaslansa da, türk dillərinin səs sisteminə 
uyğunlaşdırılmış, yəni sadələşdirilmiş bir 
variant idi. O, bu layihəni yalnız Qazax dili 
üçün deyil, ümumtürk ortaq əlifbası üçün 
də təklif etmişdi. Lakin qurultay nümayən-
dələrinin əksəriyyəti latın əsaslı yazı siste-
minin qəbulunu daha müasir və beynəlxalq 
səviyyədə səmərəli hesab etdikləri üçün 
Baytursunovun layihəsi səs çoxluğu ilə 
rədd edildi.

Qazax türkoloqunun çıxışları və arqu-
mentləri qurultayda böyük maraq doğur-
muş, onun dərin elmi-linqvistik bilikləri 
və milli məsuliyyət hissi bir çox alim və 
nümayəndə tərəfindən yüksək qiymətləndi-
rilmişdi. Onun ehtiyatlı yanaşması, əslində, 
sovet ideoloqlarının tələsik şəkildə həyata 
keçirdiyi latınlaşdırma siyasətinin mənfi 
nəticələrini öncədən görən uzaqgörən bir 
baxış idi. Sonrakı illər Əhməd Baytursuno-
vun bu mövqeyinin nə qədər əsaslı olduğu-
nu göstərdi. 1930-cu illərdə SSRİ-də latın 
qrafikasından kiril qrafikasına zorakı keçid 
həyata keçirilərkən, Ə.Baytursunovun vur-
ğuladığı elmi və sosial risklər tam şəkildə 
özünü doğrultmuşdu.

Maarif və elm sahəsində böyük xidmət-
lərinə baxmayaraq, Əhməd Baytursunov 
1929-cu il iyunun 12-də “millətçi təşkilat-
da iştiraka” görə həbs olunmuşdur. Uzun 
və işgəncəli istintaqdan sonra ona güllələn-
mə hökmü verilmiş, lakin 8 ay güllələnə-
cəyi günü gözləyən Əhməd Baytursunov 
haqqında  hökm 10 illik həbslə əvəz edil-
mişdir. O, Solevki adalarındakı həbsxana-
ya göndərilmiş və 1934-cü ildə Maksim 
Qorkinin xanımı E.Peşkovanın müdaxiləsi 
sayəsində azad edilmişdir. Lakin Əhməd 
Baytursunovun sənədlərinin üzərinə “heç 
bir peşə sahibi deyildir” yazıldığına görə 
Almatıda iş tapa bilməmişdir.

1937-ci ildə Əhməd Baytursunov yeni-
dən “antisovet fəaliyyət” ittihamı ilə həbs 
olunmuş və 8 dekabr 1937-ci ildə güllələn-
mişdir. Türk xalqlarının böyük maarifçisi 
yalnız 1988-ci ildə  bəraət almışdır.

Namiq ƏHMƏDOV
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, TürNRORM৻ 4XrXOta\ ± ��� Azərbaycan Respublikasının Medianın İnkişafı Agentliyinin (MEDİA) 
icraçı direktorunun müavini Natiq Məmmədli qurumun mediaya dəstək 
müsabiqələrinin yeni qaydaları ilə bağlı sualları cavablandırıb.

– MEDİA-nın keçirdiyi müsabiqələr
ənənə halını alıb, artıq növbəti fərdi Mur-
nalist müsabiqəsi elan olunub. Bu mü-
sabiqələri keçirməkdə başlıca məqsəd 
nədən ibarətdir və səmərəliliyini necə 
qiymətləndirmək olar"

– Doğru qeyd edirsiniz ki, Agentliyin
həyata keçirdiyi müsabiqələr mediamızda 
ənənə halını alıb və müraciətlərin dinami-
kasını, eyni zamanda, nominasiyalar üzrə 
rəqabət səviyyəsini təhlil etdikdə jurna-
listlərimizin müsabiqəyə ciddi marağının 
olduğunu söyləyə bilərik. Bu müsabiqələr 
jurnalistlərin fərdi bilik və bacarıqlarının 
inkişaf etdirilməsi, potensialının üzə çıxa-
rılması, xüsusən də yeni imzaların tanı-
dılması baxımından vacib həvəsləndirmə 
rolunu oynayır. Bildiyiniz kimi, Agentlik 
müsabiqədə iştirakla bağlı hər hansı is-
tiqamət və ya mövzu təklifi etmir, əksinə, 
jurnalistin özünün seçimi əsasında müsa-

biqə elan olunan günə qədərki son üç ay ər-
zində işıq üzü görmüş istənilən  materialını 
təqdim etmək sərbəstliyini dəstəkləyir. 
-urnalist artıq öz işini yalnız müsabiqə 
şərtlərinə uyğun qurmur, şərtlər jurnalistin 
yaradıcı sərbəstliyinə uyğunlaşdırılır. Mü-
sabiqənin bütün nominasiyaları praktik jur-
nalistikanın tələblərinə görə müəyyənləşib. 
Müqayisə üçün deyə bilərik ki, son illərə-
dək müsabiqələrdə bir qayda olaraq həcm 
və forma tələbi ön planda olurdu ki, bu da 
əksər vaxtlarda sözçülüyə, təkrarçılığa gə-
tirib çıxarır, jurnalistin fərdi üslubunu arxa 
plana keçirirdi. İndi jurnalist hazırladığı 
müsahibədən tutmuş köşə yazısına və oçer-
kinə qədər ən yaxşı hesab etdiyi istənilən 
materialını müsabiqəyə təqdim edə bilər. 
Eyni prinsiplər audiovizual media subyekt-
lərində çalışan həmkarlarımızın material-
larına da şamil edilir. Burada yalnız xro-
nometraj həddi müəyyən edilib ki, bu da 
televiziyaların xəbər süjetləri üçün nəzərdə 
tutulmuş ümumi normativlərdən irəli gəlir.

Hər dəfə müsabiqələrə yekun vurul-
duqdan sonra onun nəticələri təhlil edilir, 
lazım gələrsə, şərtlərin təkmilləşdirilməsi 
yönündə addımlar atılır. )ərdi jurnalist mü-
sabiqəsinin şərtlərinə edilən sonuncu də-
yişiklik audiovizual media subyektlərinin 
əməkdaşları üçün yerlərin artırılması ilə 
bağlı olub. Müsabiqədə hazırda 8 nomina-
siyanın hər biri üzrə 5 nəfər olmaqla, qəzet 
və veb-saytların 40 nümayəndəsi, audiovi-
zual media üçün nəzərdə tutulmuş 3 nomi-
nasiyanın hər biri üzrə 10 nəfər olmaqla, 
30 media nümayəndəsi, ümumilikdə isə 70 
nəfər qalib elan olunur.

Məsuliyyətli jurnalistikanın təşviqi, 
etik standartlara sadiqlik, analitik düşüncə 
və yaradıcı yanaşma bizim üçün prioritet-
dir və sevindirici məqam odur ki, media 
nümayəndələri də bu prosesin fəal tərəfda-
rıdır.

– Çap və onlayn media subyektləri
üçün müsabiqələrdə bu dəfə irəli sürül-
müş yeni şərtlər hansı zərurətdən irəli 
gəlib"

– Ənənəvi media subyektlərinə göstə-
rilən dəstək ictimai və dövlət maraqlarını 
əsas götürərək həyata keçirilir. )ərdi jur-
nalist müsabiqəsində olduğu kimi, burada 
da məqsəd media subyektinin peşəkarlı-

ğının gücləndirilməsi, cəmiyyətin ictimai 
məzmunlu informasiya ilə təminatının 
keyfiyyətli formada qurulmasıdır. Me-
dia gündəlik işini müasir meyillərə cavab 
verərək qurmadığı təqdirdə, heç şübhəsiz 
ki, davamlı auditoriyasının zəiÀədiyinin 

və nəhayət, ictimai rəyə təsir imkanlarının 
azaldığının şahidi olacaqdır. 

Dünyanın qlobal media ekosistemin-
də cərəyan edən proseslər Azərbaycan 
mediasından da yan keçmir, əksinə, onun 
peşəkar fəaliyyətinə birbaşa təsir göstərir. 
Bu baxımdan, bizim yanaşmamız da milli 
informasiya resurslarımızın daha da güc-
lənməsi, yerli və beynəlxalq rəqabətdə eti-
barlı mənbə kimi mövqeyinin qorunub sax-
lanmasına dəstək verməkdir. Süni intellekt 
əsaslı texnologiyaların tətbiqi, rəqəmsal 
platformaların funksionallığının getdikcə 
artması Azərbaycan mediasının da bu is-
tiqamətdə uyğun fəaliyyətini tələb edir. Ona 
görə də çap və onlayn media  subyektlərinə 
müsabiqəli maliyyə yardımının göstərilmə-
sinə dair yeni yanaşmanın tətbiq edilməsi 
zəruri idi. Yeni qaydalara görə veb-saytlara 
ayrılan maliyyə vəsaitinin həcmi artırılıb, 
bu da öz növbəsində minimum işçi sayının, 
eyni zamanda, jurnalistlər üçün minimum 
əməkhaqqının artırılması ilə müşayiət olun-
malıdır. Göründüyü kimi, dövlətin maliyyə 
dəstəyi bir tərəfdən medianın rəqəmsal mü-
hitə inteqrasiyasını, rəqabətə davamlılığını 
dəstəkləməklə yanaşı, digər tərəfdən jurna-
listin sosial müdafiəsinin gücləndirilməsini 
də prioritet hesab edir.  

Ənənəvi mediamızın mühüm elementi 
olan qəzetlərə də ümumi yanaşma tətbiq 
edilərək onların hamısının yalnız həftədə 
bir nömrəsinin maliyyələşdirilməsi prinsi-
pi əsas götürülüb. Hesab edirik ki, qəzet 
redaksiyalarımız getdikcə bahalaşan mət-
bəə, kağız və bu qəbildən olan müxtəlif 
texniki xərclərini optimallaşdırmalı, yeni 
reallıqlara uyğunlaşaraq rəqəmsal platfor-
malarda öz yerlərini möhkəmləndirməli-
dir. Aydın məsələdir ki, bu, media idarəet-
məsinin yenilənməsi, materialların yazı və 
təqdimat formalarının təkmilləşdirilməsi 
və s. kimi çoxtərəÀi, lakin medianın gələ-
cəyi ilə bağlı həyati əhəmiyyətli yaradıcı 
məsələdir. 

– MEDİA artıq televiziyalar üçün
də ayrıca müsabiqələr təşkil edir, bu is-
tiqamətdə görülən işləri necə qiymətlən-
dirmək olar"

– Artıq ikinci ildir ki, Audiovizual Şura
ilə birlikdə dövlət sifarişi əsasında audi-
ovizual məhsulların istehsalı və yayımı 
üzrə müsabiqələr təşkil edirik. Hədəfimiz 
yeni media mühitində auditoriyayönümlü 
və hədəf kütlələrə hesablanmış məzmun 
istehsalını və yayımını təşviq etməkdir. 
 MaariÀəndirici  materialların rəqabətəda-
vamlılığının artırılması, məzmun müxtə-
liÀiyi və yaradıcılığın stimullaşdırılması 
əsas prioritet kimi müəyyənləşdirilib. 
Məqsədimiz informativ və ictimai dəyər 
daşıyan materialların sayını artırmaq, 
eyni zamanda, televiziya kanallarını çox-
formatlı, yaradıcılığa əsaslanan məzmuna 
həvəsləndirməkdir. Apardığımız sistem-
li monitorinqlərin nəticəsi deməyə əsas 
verir ki, dövlət dəstəyi efir məkanının 
ictimai məzmunlu audiovizual kontent-
lə zənginləşməsində mühüm rol oyna-
yır. Yeri gəlmişkən onu da vurğulamaq 
istərdik ki, televiziyalarımız da ənənəvi 
mediamızın vacib elementləridir, onla-
rın da istər idarəetmə, istər rəqəmsallaş-
ma baxımından müasirləşməsi, məzmun 
zənginliyində yaradıcılığın dəstəklənməsi 
günümüzün tələbidir. Ümumiyyətlə, döv-
lətin bütün media subyektlərinə göstərdi-
yi dəstəyin əsas mahiyyəti ondan ibarətdir 
ki, o, yalnız medianın mövcud vəziyyə-
tini qoruyub saxlamağa yönəlmir, eyni 
zamanda, jurnalistikanın gələcəyini də 
nəzərə alır. 

Mediaya dəstək müsabiqələri 
necə keçiriləcək?

Çap mediası subyektlərinə  
dəstək üçün müsabiqə elan edilib

Medianın İnkişafı Agentliyi 
(MEDİA) çap mediası subyektlərinə 
dəstək üçün müsabiqə elan edib. 

Media Reyestrinə daxil edilmiş icti-
mai-siyasi qəzetlər müsabiqədə iştirak edə 
bilərlər. Müsabiqədə iştirak etmək üçün 
müraciət və ona əlavə edilən sənədlər 
elektron formada mib.media.gov.az porta-
lı vasitəsilə Medianın İnkişafı Agentliyinə 
təqdim edilir.

Müsabiqənin yekununda qalib elan 
edilmiş qəzet redaksiyaları ilə Agentlik 
arasında maliyyə yardımının göstərilmə-
sinə dair müqavilə imzalanır və 6 �altı� ay 
müddətində qüvvədə olur.

Agentlik tərəfindən qəzetlərin həftə-
də bir nömrəsinin çapına maliyyə yardımı 
göstərilir və bu məqsədlə onlara aylıq 5000 
�beş min� manat məbləğində vəsait ödəni-

lir, qəzetin eyniadlı veb-saytına isə aylıq 
3000 manat �əsaslı yenilənmə niyyəti ifadə 
edilmişdirsə, ilk ay 5000 manat olmaqla� 
məbləğində maliyyə yardımı göstərilir.

Qeyd edək ki, müsabiqəyə 26 noyabr 
2025-ci il saat 18:00-dək müraciət etmək 
mümkündür. Müsabiqənin qaydaları ilə bu-
radan tanış ola bilərsiniz.
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Qarabağ şəhidi haqqında kitab özbək dilində 
Azərbaycanın gzbəkistandakı sə-

firliyi nəzdindəki Heydər Əliyev adı-
na Azərbaycan Mədəniyyət Mərkə-
zində Könül Fazilqızının Qarabağ 
şəhidi Teymur Məcidzadə haqqında 
Bakıda çap olunan “Şuşada bitən 
yuxu” kitabının özbək dilində təqdi-
matı keçirilib.

Tədbiri Nizami Gəncəvi adına Daşkənd 
Dövlət Pedaqoji Universitetinin professo-
ru, “Özbəkistan-Azərbaycan” Dostluq Cə-
miyyətinin icraçı direktoru Erkin Nuriddi-
nov açıb. 

Azərbaycan Mədəniyyət Mərkəzinin 
direktoru Akif MariÀi kitab haqqında mə-
lumat verib. 

Sonra professor Nigina Şermuxamme-

dova, şair və tərcüməçi Şəhla Qasımova, 
dosent Rəna Kadırova və başqaları 44 gün-
lük Vətən müharibəsi zamanı Özbəkistan 
dövlətinin və xalqının Azərbaycanın yanın-
da olduğunu diqqətə çatdırıblar. 

Kitabı tərcümə edən Hulkaroy Racapo-
va kitab üzərindəki işindən söhbət açıb. 

Teymur Məcidzadənin anası Yasəmən 
Camalova bildirib ki, 28 yaşlı oğlu Vətə-
ni anadan, atadan da artıq sevirdi, məhz bu 
sevgi də onu döyüşə apardı və şərəÀi bir 
ömür yaşadı. Şəhər və kəndlərimiz azad 
olundu, xalqımız tarix yazdı. 

Tədbir bədii hissə ilə bitib. 

Qulu KƏNGƏ5Lİ ,
;Q-nin Türküstan müxbiri

Daşkənd

Ağdərə və Xocalıya  
növbəti köç

İşğaldan azad edilmiş ərazilərə Böyük Qayıdış davam edir. Noyab-
rın 13-də respublikanın müxtəlif yerlərində, əsasən yataqxanalarda, 
sanatoriya və inzibati binalarda müvəqqəti məskunlaşmış ailələrdən 
ibarət növbəti köç karvanı Ağdərənin Vəngli, Xocalının Badara və 
Daşbulaq kəndlərinə yola salınıb. Köçürülən ailələrə yeni mənzilləri-
nin açarları təqdim edilib.

Bu mərhələdə Ağdərənin Vəngli kəndinə 11 ailə - 45 nəfər, Xocalının 
Daşbulaq kəndinə 9 ailə - 31 nəfər, Badara kəndinə isə 6 ailə - 19 nəfər 
köçürülüb. Köçürülmə prosesi Böyük Qayıdışa dair I Dövlət Proqramı çər-
çivəsində əlaqədar dövlət qurumlarının birgə fəaliyyəti ilə həyata keçirilib.
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